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Il Parlamento unicamerale gallese (Senedd Cymru) ha approvato il Senedd Cymru (Member 

Accountability and Elections) Bill, una proposta di iniziativa governativa volta a rafforzare la 

responsabilità (accountability) dei membri del Senedd (si v. l’Explanatory Memorandum di 

accompagnamento alla proposta). Il Bill era stato presentato al Parlamento lo scorso 3 novembre, 

successivamente alla pubblicazione di due rapporti dello Standards of Conduct Committee del 

Senedd: il primo, a gennaio 2025, concernente la disciplina della revoca anticipata del mandato (c.d. 

recall) dei membri del Parlamento; il secondo, a febbraio 2025, in materia di comunicazioni 

ingannevoli e dichiarazioni fuorvianti (c.d. deception). 

Il Bill introduce diverse misure. Oltre a una procedura di recall (sections 2 e ss.), assume 

particolare rilievo quella contenuta nella Part 3, concernente il contrasto alla diffusione di 

dichiarazioni su fatti false o fuorvianti (false or misleading statements of fact) nell’ambito delle 

campagne elettorali. In particolare, la section 22 prevede che il Governo gallese sia tenuto ad 

adottare, mediante normativa secondaria, disposizioni dirette a qualificare come illecito, 

eventualmente anche di natura penale, la generazione o la pubblicazione, prima o durante 

un’elezione, di dichiarazioni su fatti false o fuorvianti suscettibili di incidere sull’esito del processo 

democratico. 

La disposizione conferisce alla normativa secondaria il potere di: definire il perimetro 

applicativo della nozione di “statement of fact”; vietare esclusivamente le dichiarazioni false ovvero 

anche quelle fuorvianti; specificare il periodo di efficacia del divieto; vietare la diffusione di 

dichiarazioni false o fuorvianti in via generale oppure con riferimento a materie specificamente 

individuate; individuare i soggetti destinatari del divieto, prevedendone l’applicazione nei confronti 

di persone o categorie di persone determinate ovvero della generalità dei consociati; sanzionare le 

condotte consistenti nella formulazione o diffusione di dichiarazioni false o fuorvianti quando poste 

in essere con dolo o colpa grave (knowingly o recklessly); nonché stabilire eventuali esenzioni o 

eccezioni al divieto medesimo. 

La misura ha suscitato critiche in quanto ritenuta idonea a conferire al Governo poteri 

particolarmente estesi di limitare la libertà di espressione, potenzialmente incidendo in modo 

significativo sul dibattito democratico durante le campagne elettorali. 

L’approvazione del Bill ha segnato il completamento del c.d. Stage 4 del processo legislativo e 

l’avvio del c.d. Post-Stage 4, ossia la fase successiva all’approvazione finale del testo da parte del 

Senedd. In tale stadio procedurale si apre un periodo di quattro settimane, durante il quale il disegno 

di legge non può ancora ricevere il Royal Assent. Nel corso di tale intervallo temporale, sono 

previsti specifici meccanismi di controllo sulla legittimità dell’atto. In particolare, il Counsel 

General o l’Attorney General possono, ai sensi della section 112 del Government of Wales Act 

2006, deferire alla Supreme Court la questione relativa alla competenza legislativa del Senedd, 
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affinché sia accertato se il Bill, in tutto o in parte, ecceda i limiti delle attribuzioni devolute 

all’assemblea gallese. Parallelamente, la section 114 del medesimo Act prevede che il Secretary of 

State for Wales possa adottare un ordine volto a impedire al Clerk del Senedd di sottoporre il Bill al 

Royal Assent, qualora vi siano ragionevoli motivi per ritenere che il disegno di legge contenga 

disposizioni idonee a incidere negativamente su una materia riservata (reserved matter), a produrre 

effetti pregiudizievoli sull’operatività del diritto applicabile in Inghilterra oppure a risultare 

incompatibili con obblighi internazionali, con esigenze attinenti alla difesa o alla sicurezza 

nazionale. 

*** 

Il testo del Bill è disponibile online a questo link. 
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